
Хотя в отношениях между ее братом и Ючжэн были некоторые повороты и шероховатости,
финал должен быть счастливым.

Не говоря уже об отношении их семьи, Ючжэн не хотела далеко ходить в одиночку. Она не
могла порвать со своим братом.

Теперь оставалось беспокоиться только о ее втором брате.

Две женщины появились рядом со вторым братом одна за другой. Юйшэн тайно вздохнула. Она
действительно не знала ни будущей жены своего второго брата, ни того, каким человеком она
будет.

- О ком ты опять беспокоишься? Обеспокоенный взгляд маленькой девочки заставил Фэн
Цинбая перестать улыбаться.

Она была похожа на маленькую экономку, которой нужно было беспокоиться обо всем.

Она бросила на него недовольный взгляд и ответила ему:

- Были ли в последнее время какие-нибудь новости из деревни Синхуа?

- Да, ничего особенного.

- Прошло больше месяца с тех пор, как мы уехали и все, что было дома, было брошено на дядю,
тетю и моего второго брата. Я не знаю, смогут ли они выжить без нас. Юйшен нахмурилась.

Семейные рисовые и лекарственные поля нуждались во внимании, а винный завод должен был
поставлять и транспортировать партии вина своим основным партнерам в округе. Когда в
семье осталось три человека, они, должно быть, были очень заняты.

- Не волнуйся. Вэй Хун рядом, она может очень помочь им всем. Также там остался Чжицю. Не
думай так плохо про своего второго брата.

Юйшен снова вздохнула. Ее второй брат не был бесполезен, но он просто был слишком ленив,
чтобы использовать свой мозг полностью.

Иначе стала бы она так волноваться?

Отъезд Фу Ючжэн не вызвал никаких серьезных беспорядков в поместье на поверхности.

Семья Лю тоже не проявила никакой особой реакции. Они по-прежнему, как обычно,
ухаживали за огородами, рыхлили почву и поливали овощи. После напряженной работы на
огородах женщины вышли на улицу, чтобы купить вещи. Всякий раз, когда они находили
праздничные принадлежности для помолвки и свадьбы, которые им нравились, они
переносили их в королевское поместье. Они накапливались по крупицам и за несколько дней
заняли половину склада.

Такое отношение заставило слуг в королевском поместье некоторое время тайно размышлять,
не в силах понять, о чем на самом деле думает семья Лю.

Они, несомненно, хотели устроить помолвку мисс Фу. Но теперь, когда мисс Фу пропала, они
совсем не беспокоились об этом. Неужели они больше не хотели мисс Фу и хотели сменить ее
на кого-то другого?



Это было весьма вероятно.

В прошлом некоторые люди могли бы сказать, что семья Лю была бедной семьей, но теперь,
когда молодой мастер Лю блестяще сдал экзамен, он мог вступить в должность, как только
императорский двор назначит его. Это означало бы, что он будет официальным лицом. Если
его статус станет другой, то и его видение, естественно, будет другим.

При дворе было много чиновников, которые хотели привлечь молодого господина Лю, чтобы он
мог стать зятем высокопоставленного дома.

Жениться на богатой мисс было лучше, чем на беспомощной сироте. Он также мог помочь себе
сам.

В противном случае молодой мастер Лю не был бы занят развлечениями весь день. С тех пор
как он стал ученым номер один, каждый день в поместье шел бесконечный поток
приглашений. Он выходил пообщаться и возвращался только после наступления темноты, и
всякий раз, когда он возвращался, от него несло алкоголем. Было очевидно, что он произносил
тосты и поднимал кувшины для хорошего настроения.

Бедная мисс Фу до замужества часто спала в павильоне Лююнь. В результате все изменилось,
как только он сдал императорский экзамен.

В конце концов, мисс Фу была единственной, кто пострадал больше всех.

У слуг были такие мысли, но так как они были простыми слугами в поместье, даже, если они и
были недовольны, они не осмеливались показать это.

Они были на таких низких должностях, так какой же квалификацией они обладали, чтобы
вступаться за других? Забота о себе была самым важным.
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